Лоранс ЖИЛЬ

КРАСАВЧИК ИЗ ШВЕЦИИ

Комедия в двух действиях

Перевод с французского Ирины ПРОХОРОВА

Действующие лица :

ДЖИН – 30 лет

ГЕРМАН – 40 лет

БЕАТРИС – 50 лет

ПОЛЬ – 25 лет

Декор представляет собой домик в одном из пригородов Парижа. Современная обстановка, мягкая мебель. В центре огромное окно, за которым просматривается сад, На заднем плане слева дверь, ведущая в коридор, справа лестница на второй этаж. На переднем плане справа дверь, ведущая на кухню. Во всем чувствуется достаток и уют.. Шум подъезжающего автомобиля, шаги по гравию в саду, вбегает ДЖИН, толкая перед собой тележку из супермаркета, до краев наполненную продуктами. Лет тридцати, довольно хороша собой, несмотря на бесформенную огромную куртку и вязанную шапочку, натянутую почти на глаза. Она с трудом переводит дыхание и очень возбуждена. Не раздеваясь, достает из тележки коробку кнопок, подходит к шкафу, вытаскивает оттуда свернутую афишу, разворачивает . На ней крупным планом шведский теннисист – Бьорн Борг. Глазами ищет место, куда бы повесить, наконец вешает ее на стену у входной двери. Выходит на кухню и тут же возвращается, неся в руке огромную черную доску, на которой написано крупными буквами расписание на сегодняшний день. Прислоняет доску к дивану в центре, лицом в зрительный зал. Медленно стягивая перчатки и раздеваясь, читает. Текст хорошо виден зрителям :

1. Купить продукты

2. Снять кавалера на вечер

3. Банановый гель для ванной

4. Спокойствие, только спокойствие

И по диагонали дважды подчеркнуто : «ОЛИВКИ»

АКТ 1

ДЖИН -
(пробежав список глазами) Черт, оливки забыла !

(Достает из тележки бутылки и бокалы и аккуратно ставит их на низкий столик, затем принимается нервно что-то в ней искать. Разозлившись, наконец, вываливает содержимое тележки на пол посреди комнаты, становится на четвереньки и продолжает поиски. Но тщетно, оливок среди продуктов нет. Поднимается, явно не в себе, направляется  к телефону, снимает трубку. Обнаружив, что не помнит номер, бросает трубку на стол и лихорадочно перебирает визитные карточки, разбросанные возле телефона. Наконец-то отыскав то, что нужно, набирает номер.)

ДЖИН -
 Алло... Агенство «Красавец мужчина»? Отлично. Я хотела бы нанять на выходные одного из ваших... сотрудников, Точнее на вечер и... и мне бы хотелось знать ваши цены. Да, да... На сегодняшний вечер... в ближайшем пригороде... да, я понимаю, что звоню слишком поздно, так уж получилось... Ну может у вас еще кто-нибудь остался, одного мне вполне достаточно... Правда ! Ну и отлично ! И во сколько мне обойдется этот уик-енд ? Вот как ! А сколько вы берете в час ? Ничего себе ! Нет уж, я предпочту цену на выходные. Да, да, я согласна на полном обеспечении, только он должен быть на месте не позднее пяти часов, мне нужно ввести его в курс дела до прихода гостей. Отлично, меня это устраивает. Да, еще один момент, пожалуй, самый важный... Видите-ли я предпочитаю определенный тип мужчин. То есть я хочу сказать, что мне нужен мужчина, похожий на шведа или норвежца, да-да, именно, скандинавский тип. Это очень, очень важно... Идеальный вариант, Марат Сафин или, скажем, Роберт Редфорд тоже сойдет, да, я знаю, что он ирландец, это, чтобы вы поняли, что я могу закрыть глаза на национальность, лишь бы он был похож на скандинава. Да что вы, не может быть ! Это единственное, что у вас осталось... Фантастика ! Ну так я его жду. Морская улица, дом шесть. Да, кстати, не мог бы он купить баночку оливок  по дороге ?

(Свет на сцене становится приглушеннее. ДЖИН берет карандаш и зачеркивает на доске параграф «агенство по найму кавалеров». Затем, стягивая с себя куртку и шапку, поднимается по лестнице и исчезает в одной из комнат.

На сцену возвращается яркий свет, в то время как за окном становится все темнее. Появляется ДЖИН в махровом халате, с головой, обмотанной полотенцем и с густой маской на лице. Едва спустившись по лестнице, она сталкивается нос к носу с ГЕРМАНОМ и застывает как вкопанная. ГЕРМАН, мужчина вне возраста, худенький,  лишенный какого-либо шарма. Тем не менее выглядит довольно симпатично. В одной руке у него пакет с изображенной на ней рекламой готового платья, в другой предмет, невидимый зрителю.)

ГЕРМАН -
 Черных больше нет.

ДЖИН -
Простите?
ГЕРМАН -
(протягивая ей банку оливок) В гастрономе оставались только зеленые (рассматривая помещение) Мне кажется, с занавесками смотрелось бы веселее ! Да еще там были фаршированные... Такой выбор - запутаться можно – не знаешь, что и предпочесть. Я боялся ошибиться : а вдруг вам не понравится ? (указывает пальцем в сторону коридора) Я звонил, но никто не ответил и я...

ДЖИН - 
  А вы кто будете ?

ГЕРМАН -
 Извините, я не представился. Герман !

ДЖИН -
 Герман?
ГЕРМАН - 
Ну да, из агенства «Красавец-мужчина». К вашим услугам 24 часа в сутки, в любое время, вежлив, элегантен, влюблен, если требуется, владею двумя языками и все это за скромную сумму в пять евро в час, включая налоги.

ДЖИН поражена, не в состоянии вымолвить ни слова.

ГЕРМАН - 
 Что-нибудь не так ? 

ДЖИН -
 Видите ли... Я ожидала... ну как бы это объяснить...

ГЕРМАН -
А..а...а понимаю, в модели наблюдается некоторый эстетический дефект. Не все как в каталоге. Но дело в том, что кроме меня, свободных мужчин в фирме не оказалось. Конечно, наш каталог предлагает образчики повыше ростом и шевелюрой погуще, с накачанными мышцами. Но у меня есть преимущество – я всегда свободен – и в самой экстремальной ситуации, в самую последнюю минуту я к вашим услугам.

ДЖИН -
 Ну да... конечно... вы всегда под рукой.

ГЕРМАН -
 Вроде корочки хлеба, когда весь мякиш уже съеден, но все еще хочется есть, вот и принимаешься его грызть.

ДЖИН -
Очень удачное сравнение ! Весьма поэтично.

ГЕРМАН -
Да, я по этой части специалист... В общем, я всегда оказываюсь кстати.

Разглядывает разбросанные по полу продукты, не высказывая удивления. Наклоняется и кладет банку оливок в общую кучу.

ГЕРМАН -
 И для чего вам все это нужно ?

ДЖИН -
 Что это ?

ГЕРМАН -
Мое присутствие ! Куда я должен вас сопровождать ?

ДЖИН -
Никуда... Мы остаемся здесь.

ГЕРМАН -
А! Тем лучше. Не придется торчать в пробке. Я лично еле добрался, пришлось пересесть на метро. Итак... подытожим... Намечается ужин... деловой?

ДЖИН -
В некотором роде. Точнее, ужин на высоком уровне.

ГЕРМАН -
Отлично.

ДЖИН -
(разглядывая его) Я бы не сказала... Послушайте, я буду с вами откровенна...

ГЕРМАН -
(собираясь уходить) Что ж, как вам угодно. Дорогу я вам не засчитаю. Вы должны мне, стало быть, два евро и тридцать сантимов за оливки. (Берет свой пакет с пола)

ДЖИН -
Подождите, я только хотела сказать, что... 

ГЕРМАН -
 Я знаю, что вы хотели сказать... Я очень мил, но... и т.д. и т.п! Замечу вам, однако, мне не приходится жаловать на судьбу. Бывает, что мне говорят : «Вы, к сожалению, очень милы и т.д. и т.п.» Я предпочитаю «но», оно оставляет надежду. Это очень важно для морали... А она, увы ! Далеко не на высшем уровне. (Неожиданно принимается рыдать, опустившись на пол. ДЖИН растеряна, не знает как себя вести. Пытается его поднять)

ДЖИН -
Что это с вами, право ? Вы что, больны ?

ГЕРМАН -
 (берет себя в руки) Как это «что со мной» ? Вы что разве не понимаете ?

ДЖИН -
Нет, не очень !

ГЕРМАН -
(жалобно) Невероятно, все они одинаковы ! Все сосредоточены на собственной персоне. Ни одна не хочет сделать усилие, чтобы понять. Ведь все дело во мне, в том, что ГЕРМАН – это я, а не мой сосед, и все это происходит со мной, а не с ним. И будь я на его месте, то непременно пожалел бы этого беднягу Германа, у которого шарма не более, чем у крокодила ! А счастье его всегда обходит стороной. Едва я принимаюсь ухаживать за девушкой, как она уже оказывается в постели у моего друга, если я хочу помочь слепому перейти дорогу, то непременно попаду на того, кто нисколько не нуждается в вашей помощи, и если я надел смокинг на какой-нибудь вечеринке, меня постоянно станут спрашивать, как пройти в туалет. Кстати, я его прихватил с собой на всякий случай. (указывает на свой пакет) Одним словом, причина для огорчений вполне очевидна.

(При этих словах он вновь принимается рыдать в голос. ДЖИН обескуражена, молча наблюдает за ним. Постепенно успокоившись, он поднимает голову, смотрит на ДЖИН и вновь разражается рыданиями)

ГЕРМАН -
О-о-о ! Да снимите вы эту маску, она отвратительна !

(Спохватившись, ДЖИН бросается к зеркалу и принимается вытирать лицо салфеткой. В это время ГЕРМАН поднимается с пола и как ни в чем не бывало, с веселой улыбкой усаживается в кресло. ДЖИН весьма удивлена такой внезапной переменой)

ДЖИН -
 Вам, кажется, полегчало !

ГЕРМАН -
У меня все отлично, а в чем дело ? Гляди-ка, а вы значительно лучше без этой штукатурки, я бы сказал, намного сексуальнее... Да, да, уверяю вас. Вам следовало бы...

ДЖИН -
 Достаточно ! Обойдусь без ваших советов. Давайте-ка сменим тему.

ГЕРМАН -
Не возражаю ! Я ненавижу оливки !

ДЖИН -
(безразлично) Вот как !

ГЕРМАН -
 Ни черные, ни зеленые. Думаю, вам не мешало бы это знать.

ДЖИН -
 Мне ?

ГЕРМАН -
Ну да, вам. Если вы задумали, к примеру, добавить их в какое-нибудь блюдо к сегодняшнему ужину, то я его есть не смогу. У меня на них аллергия. В следующий раз... О, простите, я забыл, что мы больше не увидимся.

ДЖИН -
(спохватывается) Видите ли... ну как вам это объяснить. Я думаю, что... в конечном итоге...

(ГЕРМАН приближается к ней, упершись взглядом, серьезным тоном)

ГЕРМАН -
Сделайте мне одолжение, выкладывайте начистоту все, что у вас на душе.

ДЖИН -
Начистоту ?

ГЕРМАН -
(самоуверенно) Да чего уж там ! 

(ДЖИН поколебавшись с минуту, на одном дыхании)

ДЖИН -
Ну что ж, как вам известно, для сегодняшнего званого ужина мне необходимо было найти какого-нибудь галантного кавалера, для чего я и обратилась в ваше агенство, рассчитывая на то, что столь высокие цены, которые вы навязываете клиентам, не позволят прислать такого жалкого субъекта. Я даже глазам своим не поверила. Разве может коммерческая фирма так бессовестно надувать своих клиентов, подсовывая им товар третьего сорта. Вы не только не красивы, вы внушаете отвращение. Право, есть от чего впасть в отчаяние. И как бы пристально я вас не рассматривала, мне никак не удается разглядеть ни малейшего намека на обаяние. Неудивительно, что слепой на улице старается обойтись без вашей помощи, а ваша девушка предпочитает постель вашего друга. Что еще я могу добавить? Вы мне еще более антипатичны, так как этот вечер был для меня очень важен и я даже просила ваше агенство подыскать мне мужчину скандинавкого типа. Это было одним из основных условий... Мне всегда нравились эти мужчины, особенно я не могу устоять перед шведами. Естественно, я рассчитывала, что ваш патрон учтет пожелания заказчика. Тем более, что девушка, с которой я разговаривала по телефону, сообщила мне, что у них как раз остался невостребованным нужный мне типаж. (Протягивая руку ГЕРМАНУ) Так что давайте знакомиться, меня зовут Джин. (Берет его пакет) Итак здесь ваш смокинг, отлично, надо будет его прогладить... Ванная и туалет по коридору налево... идите за мной. (Поднимается по лестнице) Моя кухарка сегодня выходит замуж, а моя горничная будет у нее свидетелем, так что я рассчитываю на вашу помощь. Надеюсь, вы умеете готовить ? Что касается оливок, они предназначены для рыбного салата, но вы можете подать их отдельно. (С последними словами оба исчезают в комнате наверху, ДЖИН через минуту появляется снова) Я жду вас внизу. (Спускается по лестнице и принимается собирать разбросанные продукты, ГЕРМАН выходит из комнаты и присоединяется к ней)

ГЕРМАН -
Жаза... Жаза !

ДЖИН -
 Что это вы сказали ?

ГЕРМАН -
Это значит... ну что-то вроде... «Тихий ангел пролетел»

ДЖИН -
 Вот как ? И на каком же языке ? На санскрите что ли ?

ГЕРМАН -
На шведском.

(Пауза. ДЖИН молча смотрит на него с усмешкой)

ДЖИН -
Вы что смеетесь надо мной ?

ГЕРМАН -
 Почему же ? Вы разве не шведа заказывали ?

ДЖИН -
 Да, но...

ГЕРМАН -
А вам разве не сказали, что вам повезло и невостребованным остался именно швед ? 

ДЖИН -
Да, но...

ГЕРМАН -
Ну так он к вашим услугам (указывая на себя с гордостью)

ДЖИН -
(растеряна) Вы шутите ?

ГЕРМАН -
 А разве я не имею на это право ?

ДЖИН -
И никакой вы не швед !

ГЕРМАН -
 Правда ? И почему же вы так решили ?

ДЖИН -
 (указывая на афишку с изображением Борга) Вот почему !

ГЕРМАН -
 (раздраженно) А, ну да, конечно ! Разве можно обойтись без стереотипов и банальных обобщений, навязанных нам средствами массовой информации. Бедная моя мадам ! Ваш обожаемый Борг такой же типичный швед, как Ален Делон – француз ! Да к тому же ваша афиша пятнадцатилетней давности, если не древнее. Посмотрели бы вы на него сегодня... Держу пари, он даже ракетку в руках не сумеет удержать ! Тогда как я...

ДЖИН -
 Вы, конечно, сумеете !

ГЕРМАН -
 Да я ее никогда и не держал. Так что разочарование вам не грозит.

ДЖИН -
 И откуда же вы родом, мой дорогой швед, позвольте спросить.

ГЕРМАН -
 Из Швеции.

ДЖИН -
 Нельзя ли поточнее ?

ГЕРМАН -
 Из Мелуна.

ДЖИН -
(пытается вспомнить) Мелун ? Это который на...

ГЕРМАН -
 Нет, который на Сене.

ДЖИН -
 А... так я и думала.

ГЕРМАН -
 Моя мать приехала с визитом во Францию и посетила этот городок. Она была на последнем месяце.

ДЖИН -
 Весьма рискованное путешествие.

ГЕРМАН -
 Вы совершенно правы... первые схватки у нее начались перед стеной галло-романской крепости и уже четыре часа спустя в Мелуне стало одним жителем больше. Тогда как я должен был появиться на свет в палате номер семь Стокгольмской больницы на Стангартен штрассе. Моя мать родом оттуда.

ДЖИН -
 А ваш отец ? Он родом из Мелуна, как и вы сами ?

ГЕРМАН -
 Мой отец из Финляндии. Он умер, когда мне было два года. Мать вышла замуж вторично за доктора Сервана, гинеколога из Мелунской клиники, где они с ним и познакомились.

ДЖИН -
 За два года до этого.

ГЕРМАН -
Примерно. Вот так вот мы и очутились в этом очаровательном городишке, чем и объясняется отстутствие в моем французском какого-либо акцента.

ДЖИН -
 На самом деле, вы говорите без акцента.

ГЕРМАН -
 Если бы мы с вами встретились, когда мне было два года, у вас бы не осталось никакого сомнения относительно моего происхождения. (Разглядывая продукты на полу) Может быть пора навести порядок, как вы думаете ?

ДЖИН -
 (смотрит на него с недоверием) Да, не мешало бы.

(ГЕРМАН поднимает тележку и складывает в нее продукты, разбросанные на полу)

ГЕРМАН -
 Вы всегда высыпаете продукты на пол ?

ДЖИН -
 А что, разве это запрещено ?

ГЕРМАН -
 Вовсе нет, это я так, к слову. К тому же, я нахожу этот способ весьма практичным – товар лицом, что называется.

(Пауза. ДЖИН продолжает молча его разглядывать)

ДЖИН -
А что вы умеете делать по хозяйству ?

ГЕРМАН -
Это зависит.

ДЖИН -
 От чего же ?

ГЕРМАН -
От цены за услуги, естественно ! Надеюсь, вы не забыли уточнить в процессе вашего телефонного разговора с агенством, что вы хотели бы, чтобы предложенный кандидат обладал бы кулинарными способностями ?

ДЖИН -
 Скажите пожалуйста ! Вам не кажется, что с вашей ущербной внешностью, вам бы следовало угождать клиенту во всем, быть сама любезность, чтобы у того не возникло желания потребовать компенсации за злоупотребление доверием.

ГЕРМАН -
 Скажите, пожалуйста, а вам не кажется, что вы злоупотребляете вашими полномочиями, а ? Я ведь могу на вас настучать за эксплуатацию. Вы наняли меня, чтобы я выполнял при вас роль галантного кавалера, подавал бы вам пальто, держал бы над вами зонт, если идет дождь, открывал бы дверцу автомобиля, и свой рот, если потребуется. Я должен блистать, не затмевая вас при этом, должен подходить под стереотип, который соответствует представлению французской женщины,  лишенной воображения, о шведских мужчинах. Я должен, наконец, вас вдохновлять и по возможности внушать зависть вашим подругам. Все это входит в плату за такого рода услуги и я постараюсь не обмануть ваши ожидания. Но то, что не обозначено в нашем прейскуранте, должно быть рассмотрено отдельно и тщательно проанализировано и, следовательно, оплачено дополнительно. Таким образом, я не стану возражать против демонстрации своих кулинарных способностей. (Во время своего монолога ГЕРМАН продолжает собирать вещи с пола и складывать их в тележку. С последними словами он кладет оставшуюся банку и направляется на кухню, толкая перед собой тележку) И еще – если вы хотите, чтобы ваши гости не умерли с голоду, вам следует поторопиться ! А кстати, кого вы сегодня принимаете?

ДЖИН -
 Вы с ними незнакомы.

ГЕРМАН -
 Не уверен. Однако замечу, что мною движет не простое любопытство, а профессионализм, мне необходимо настроиться, войти в образ, так сказать. Вот к примеру, кем я вам прихожусь, как давно мы знаем друг друга? Где мы познакомились, в Париже или Стокгольме ? Мы уже переспали с вами или это намечено на сегодня сразу после ухода гостей, прямо в гостиной посреди остатков роскошного ужина ?

ДЖИН -
Перестаньте, прошу вас.

ГЕРМАН -
 А что здесь такого ? Нам ведь необходимо обговорить все детали, чтобы выглядело правдоподобно. У нас должны быть общие воспоминания, не так ли ?

ДЖИН -
 Я как-то об этом не подумала !

ГЕРМАН -
 Я так и знал ! Надо же, вызываете профессиональных кавалеров и полагаете, что дело в шляпе ! Но не забывайте, моя милая, что я всего лишь следую вашим указаниям, или, если вам угодно, я могу взять празды правления в свои руки и...

ДЖИН -
 О нет, нет ! Только не это... Сейчас мы придумаем небольшой план...

ГЕРМАН -
Что очень облегчит мою задачу, признаюсь.

ДЖИН -
Итак, допустим, что вы... мой... мой друг, который...

ГЕРМАН -
 Да нет же !

ДЖИН -
 Как это нет !

ГЕРМАН -
 Меня зовут Герман !

ДЖИН -
 Я в курсе, благодарю вас. Но представляя вас сегодня вечером, я должна объяснить, что вы тот самый друг, который...

ГЕРМАН -
 Ни в коем случае ! Вы просто произнесете : знакомьтесь, это Герман. И все всё поймут.

ДЖИН -
 Что они поймут ?

ГЕРМАН -
 А это уж их дело ! Мне бы не хотелось показаться нескромным, но большая часть решит, что я – ваш любовник !

ДЖИН -
 Но именно этого я и не хочу !

ГЕРМАН -
 Вы стараетесь меня обидеть ?

ДЖИН - 
Я пытаюсь этого избежать, но вы сами меня вынуждаете, хотя, как мне кажется, я достаточно ясно вам все объяснила – вы не мой тип мужчины.

ГЕРМАН -
Ну и что же в этом страшного ? Я предоставляю вам услуги, указанные в контракте и только. И не беспокойтесь, я никогда не даю волю своим чувствам во время работы. Я здесь лишь в роли продавца иллюзий и только.

ДЖИН -
 Мне бы не хотелось, чтобы мои друзья приняли вас за моего любовника, потому что вы не соответствуете идеалу. Я не хочу, чтобы они думали, что у меня дурной вкус или что мне не удалось найти ничего лучше, и это еще оскорбительнее.

ГЕРМАН -
 Но вполне соответствует истине.

(Пауза. ДЖИН явно оскорблена очевидностью его слов. ГЕРМАН направляется к лестнице)

ГЕРМАН -
Ну что ж... Видимо, у нас ничего не получится... пойду собирать свои вещички...

ДЖИН -
 Да ладно, чего уж там, оставайтесь. Вы же ни в чем не виноваты. Это я такая невезучая – ко мне всегда тянулись жалкие увечные типы. Еще в детском саду, если мне протягивали игрушки, то самые непривлекательные, слюнявые карапузы и с тех пор я нравилась только каким-то ненормальным или слабоумным. (Плачет) И даже, даже когда я плачу, чтобы обеспечить себе кавалера на вечер... мне присылают жалкие остатки !.. Я просто невезучая дура... Какая же я несчастная...

(ГЕРМАН подскакивает к ней, доставая из кармана огромный платок и прикладывает к ее глазам)

ГЕРМАН -
(с неподдельным сочувствием) Действительно невезение какое-то. Хотя я и не вижу причин для этого, вы очень даже милы... Да, да, уверяю вас... Ну, возможно, это не сразу бросается в глаза, но пообщавшись с вами... не жалеешь о знакомстве. Я даже думаю, что когда вы одеты и причесаны, в вас можно влюбиться... Честное слово... я не понимаю, почему вы притягиваете лишь ущербных... Впрочем, если бы я сам не являлся подтверждением, я бы вам не поверил !

ДЖИН -
(икая) Ну вот видите !

ГЕРМАН -
 Увы ! Так что мне кажется, вам лучше меня оставить, иначе ваши гости подумают, что у вас вообще никого нет, что вряд ли вас утешит, да к тому же нынче в моде тип интеллектуальный, а моя физиономия ему вполне соответствует. Я внушаю уважение, чем меньше я говорю, тем умнее выгляжу. Хотите пари ? Увидите сегодня вечером !

(Смотрит ей в глаза, настойчиво, до тех пор, пока ни губах ДЖИН не появляется улыбка) Ну вот уже лучше...

Я думаю, что нам необходимо привести себя в порядок и навести марафет.

ДЖИН -
 Что навести ?

ГЕРМАН -
 Ну... как вам сказать... подкраситься, подмазаться... в общем, выглядеть так, чтобы каждому захотелось оказаться на моем месте.

(ДЖИН молча на него смотрит)

ГЕРМАН -
Ну идите, идите, чего вы застыли, у нас слишком много дел !

ДЖИН -
 Благодарю вас.

ГЕРМАН -
 Я от чистого сердца. «Если бы искренность приносила доход, ты был бы миллионером» - так мне она говорила.

ДЖИН -
 Она было права... А кто эта она ? Простите, конечно, за любопытство.

ГЕРМАН -
 Если вы хотите получить к вечеру шоколадный крем, мне пора приниматься за работу. А вам я советую пока приодеться (роется в тележке) Шоколад-то по крайней мере не забыли ?

ДЖИН -
 Он на кухне, в шкафу, на верхней полке, только в виде порошка.

ГЕРМАН -
 Э нет ! Увольте. Это же суррогат, а не шоколад. Придется заменить чем-нибудь. Да ладно... я разберусь. (Направляется на кухню, оборачивается и видит, что ДЖИН не трогается с места) Ну что вы застыли ? Вас может отнести?

ДЖИН -
 Знаете что ? Мне кажется, вы что-то быстро освоились. У вас это неплохо получается...

ГЕРМАН -
 Не продолжайте, а то я попрошу вас повысить мне плату !

ДЖИН -
 Повысить плату !

ГЕРМАН -
 Ну да ! За усердие. Если я уже могу сойти за члена семьи, хотя спектакль еще не начался, следовательно, я успешно справился с задачей. И за это надо платить, так что посмею вам дать дружеский совет : перестаньте мне льстить, иначе я повышу ставку ! Кстати... может нам лучше перейти на ты, чтобы выглядело правдоподобно ?

ДЖИН -
(сухо) Нет.

ГЕРМАН -
 И почему же ? Что-то я никогда не видел, чтобы друзья обращались друг к другу на вы ?

ДЖИН -
 Ну так увидите !

ГЕРМАН -
Вот как. Ну что ж, счастливо повеселиться !

(Оставляет тележку и направляется к лестнице)

ДЖИН -
 Что вы делаете ?

ГЕРМАН -
 Ухожу ! Я отказваюсь работать в таких условиях. Мне необходимо расслабиться, настроиться на лирический лад, чтобы войти в шкуру своего персонажа. (Во время текста он входит в комнату на втором этаже и выходит с пакетом в руках. Спускается)

ДЖИН -
Вы что собрались уйти ?

ГЕРМАН -
 Не беспокойтесь, я не стану брать с вас денег, оливки и время, потраченное здесь я вам дарю.

ДЖИН -
(кричит) Вы не можете меня бросить сейчас, вы же прекрасно знаете, что в это время ваше агенство мне никого другого не предложит !

ГЕРМАН -
 Это верно, я пользуюсь ситуацией сознательно, в этом и заключается преимущество запасного варианта. Они могут смело шантажировать клиента. Правда, это противоречит моей натуре, но в такой атмосфере я работать не могу. Я человек честный и к своей роли отношусь добросовестно. Жаль, что премьера должна состояться сегодня вечером и у меня слишком мало времени на подготовку. (Протягивает ей руку, которую она отказывается пожать. Молча направляется к двери, открывает ее и собирается выйти.)

ДЖИН -
 Прошу тебя, не уходи !

(Пауза. ГЕРМАН медленно поворачивается в сторону ДЖИН.)

ГЕРМАН -
 (улыбаясь) Ну вот, видишь ! Как это оказывается просто ! Потрясающе, и я себя чувствую отлично в шкуре друга, аж настроение поднялось. Так что крем должен получиться отменный !

(Вкладывает свой пакет в руки ДЖИН и толкает тележку  по направлению к кухне. В это время раздается звонок в дверь)... Открой, пожалуйста, любимая... И пока я чищу помидоры, не могла бы ты прогладить мой смокинг (Исчезает на кухне)

ДЖИН, остолбенев, собирается ответить, но вновь раздается звонок в дверь. ДЖИН выходит в коридор. В это время на кухне раздается звон разбитой посуды и слышно как чертыхается ГЕРМАН. ДЖИН возвращается с огромным цветочным горшком с декоративным растением. Она опускает его на пол в центре комнаты. В это мгновение из кухни появляется ГЕРМАН. На нем фартук с изображением Микки Мауса, в руках он держит две половины разбитой тарелки.

ГЕРМАН -
 Я открыл не тот шкаф. (протягивает тарелку) Она сама свалилась, видимо испугалась моей физиономии.

(ДЖИН берет открытку, приколотую к цветочной упаковке, читает)

ДЖИН -
 «С нетерпением ждем встречи с тобой сегодня вечером. Памела и Рено.»

ГЕРМАН -
 Они что, из Африки ?

ДЖИН -
Да нет. С чего вы взяли ?

ГЕРМАН -
(указывая на цветок) Ну вот, это же баобаб, если не ошибаюсь. (приближается к растению)... или может это кокосовый орех, ну да, тут, кажется, и плоды имеются.

ДЖИН -
 Они просто большие оригиналы.

ГЕРМАН -
 Ну это не мешает им быть африканцами ! И чем они занимаются ?

ДЖИН -
(восторженно) Они женаты вот уже целых пять месяцев... и влюблены друг в друга как в первый день.

ГЕРМАН -
А... ну да, это действительно подвиг. С тобой такое уже случалось ?

ДЖИН -
 Что именно ?

ГЕРМАН -
 Быть замужем целых пять месяцев ?

ДЖИН -
 Нет, мне вообще не случалось быть замужем...

(Пауза. Оба несколько смущены)

ГЕРМАН -
 Ну что ж, любимая, кажется, у нас не так уж много времени. Мне нужно вернуться на кухню. А тебе необходимо принять ванную, прежде чем ты займешься моим смокингом. С клубничным гелем, например. Он у тебя имеется. Это придаст тебе силы. (исчезает на кухне. ДЖИН провожается его взглядом) 

ДЖИН -
 Ненавижу эту манеру тыкать ! (Направляется к растению, по ходу механически включает телевизор. Экран его обращен в глубь сцены и остается невидимым зрителю. Идет трансляция новостей.)

ГОЛОС ДИКТОРА -
 И в заключении мы предлагаем вашему вниманию отрывок из пресс-конференции, состоявшейся сегодня в посольстве Швеции, с известным ученым, профессором Олафом Кристиансеном, автором научных трактатов, посвященных изучению женской сексуальностью в современном обществе, и пользующихся огромным спросом у читателей... Вы увидите, что господин Кристиансен, несмотря на свое шведское происхождение, отлично владеет французским языком и говорит практически без акцента. Включается запись...

(ДЖИН замерла на месте, впившись глазами в экран, прибавляет звук)

ГОЛОС ЖУРНАЛИСТА -
 Профессор, не кажется ли вам, что тема женской сексуальности почти исчерпана вами на сегодняшний день.

ПРОФЕССОР -
 Можно ответить утвердительно лишь относительно сексуальности женщин Скандинавии и Африки, тип этот изучался мною на протяжении многих лет, но сексуальность француженок все еще продолжает оставаться для меня загадкой. Пробуждение женского либидо непосредственно связано с образом жизни, предшествующей первым сексуальным отношениям. Я бы даже сказал, что богатство и яркость сексуальных образов, возникающих в женском воображении зависят от образования, которое получила молодая женщина.  

(Голос ПРОФЕССОРА необыкновенно схож с голосом ГЕРМАНА. ДЖИН точно застыла у экрана, вся превратившись в слух)

ГОЛОС ЖУРНАЛИСТА - 
В вашей работе,  посвященной поведению скандинавской женщины в состоянии влюбленности, вы утверждаете, что сауна и ванна с примесью клубничного геля являются основными сексуальными возбудителями. Имеются ли у вас доказательства ?

ПРОФЕССОР -
 Этот факт давно уже не нуждается в доказательствах как и отрицательное влияние масла жожобы, а также некоторых сортов зеленых оливок на мужскую потенцию.

ГОЛОС ЖУРНАЛИСТА – Не могли бы вы объяснить ваш подход к изучению этой проблемы ?

ПРОФЕССОР -
 Я наблюдаю и сравниваю, задаю вопросы и умею слушать ответ... Иногда я, под вымышленым именем появляюсь в гостях в каком-нибудь обществе. Это позврляет мне, оставаясь неузнанным следить за реакцией женщин. Так, например, однажды в Конго я,,,

(ГЕРМАН появляется в дверном проеме. ДЖИН, точно ее застали на месте преступления выключает телевизор. ГЕРМАН, прислонившись к косяку двери, спокойно помешивает деревянной ложкой соус в миске.)

ГЕРМАН -
 Не стоило из-за меня выключать телевизор, я ведь не совсем дебил, могу и послушать... Это были новости ?

(ДЖИН молча кивает, она явно не в себе.)

ГЕРМАН -
Что-нибудь новенькое стряслось ?

ДЖИН -
А что вы рассчитывали услышать ?

ГЕРМАН -
 Ну, скажем, что где-то произошло землятресение или завод очередной взлетел на воздух, или объявили начало третьей мировой войны или...

ДЖИН -
 Ни многовато ли за один день ? Да к тому же в местных новостях ?

ГЕРМАН -
Так значит не было ничего интересного ?

ДЖИН -
 Почему же... было...

ГЕРМАН -
 Вот как ? И что же ?

ДЖИН -
 А как ты думаешь ?

(ГЕРМАН недоуменно пожимает плечами)

ДЖИН -
 Скажем, пробуждение женского либидо... 

ГЕРМАН -
 Ну да, и какая здесь связь ?

ДЖИН -
 Не догадываешься ? Сексуальные образы, возникающие в женском воображении...

ГЕРМАН -
 Ого !... Ничего не понимаю.

ДЖИН -
 (снисходительно) Ну да, конечно, я просто ужасная дура, ты не собираешься...

ГЕРМАН -
 Что не собираюсь ?

ДЖИН -
 Нет, нет, ничего... я ничего не хотела сказать... забудем... (Тщетно пытается взять себя в руки... неожиданно взрывается) Нет, это слишком ! О, Джин, тебе как всегда невероятно повезло ! Ты думала, что тебе достались остатки, товар третьего сорта и вдруг такое... (К ГЕРМАНу) Я буду образцом смирения, самим молчанием, наблюдай за мной сколько пожелаешь... задавай мне любые вопросы, все, что тебя интересует... Ты сделал правильный выбор... я именно тот объект, что тебе нужен, мой случай самый типичный, вот увидишь... (самой себе) Я знала, я чувствовала, что здесь что-то не так, что этот тип не так прост, как кажется на первый взгляд. (К ГЕРМАНу) И прежде всего я хочу выразить тебе свое восхищение. Ты должен быть во мне уверен. В глубине души я с самого начала знала, что ты не такой жалкий тип, каким кажешься. (Быстро целует его в щеку и бежит к лестнице, не давая ему опомниться) Я иду гладить твой смокинг, дорогой и потом я приготовлю тебе ванну с клубничным гелем. (Ошарашенный ГЕРМАН молча продолжает помешивать соус, пытаясь понять ситуацию. Подходит к зеркалу и разглядывает себя со всех сторон. Выпрямляется, подтягивая живот, принимая гордую позу.)

ГЕРМАН -
 (уверенно) Ну да, конечно.. (Кладет миску на пол. Снимает с себя фртук и достает из коробки на маленьком столике сигару, закуривает и любуется собою в зеркале)... Недурно... совсем недурно... да, она права, черт возьми... (похлопывает себя по животу) и здесь пока все в порядке, надо только следить за собой.

(С довольным видом медленно поднимается по лестнице)

ГЕРМАН -
 Любовь моя, я забыл тебе сказать, вода не должна быть слишком горячей! (Медленно гаснет свет по мере того, как он поднимается. Едва он исчезает, на сцене вновь полный свет. ДЖИН выходит из кухни, неся в руке скатерть и тарелки. На ней очаровательное розовое платьице, поверх которого надет фартук. Ставит посуду на стол в углу комнаты и зажигает свечи. На верху лестницы появляется ГЕРМАН с сигарой во рту, оценивающе осматривает обстановку и, удовлетворившись увиденным, медленно спускается вниз. На нем розовый банный халат ДЖИН и на голове скрученное чалмой махровое полотенце)

ГЕРМАН -
(одобрительно присвистнув) Ух ты ! Как это будет изумительно выглядеть!

ДЖИН -
(оборачиваясь)  Да ? И когда же это ?

ГЕРМАН -
 Как только ты сбросишь платье ! Сейчас за ним почти невозможно разглядеть фартук.

ДЖИН -
(пожимает плечами) Очень остроумно ! Ты тоже будешь неплохо выглядеть, когда снимешь свой тюрбан. Можно подумать, ты собрался рекламировать очередную марку стирального порошка.

ГЕРМАН -
 А почему бы и нет ! Два в одном : со смягчителем ! (ДЖИН не реагирует) Это тебя не очень-то развеселило... ну что ж, не будем расстраиваться из-за такого пустяка... (Усаживается на лестнице и наблюдает, как она сервирует стол. Пауза.) Интересно, почему для этого званого ужина ты выбрала день свадьбы твоей домработницы. 

ДЖИН -
 В любом случае, я бы освободила ее от обязанностей на этот вечер !

ГЕРМАН -
 Вот как ! И по-твоему этот нормально ?

ДЖИН -
 Я всегда отпускаю прислугу, когда принимаю гостей.

ГЕРМАН -
 Логично ! А можно полюбопытствовать почему ?

ДЖИН -
 Потому что моя личная жизнь ее не касается и она не обязана знать, кто ко мне приходит.

ГЕРМАН -
 А ну да ! Какой же я несообразительный ! Итак выходит, что ты пользуешься их услугами, когда ты одна и тебе особо нечего делать ?

ДЖИН -
 Выходит, что так.

ГЕРМАН -
 Отлично. Однако, мне все это кажется очень уж... короче, да... Отлично ! (Пауза) Не хотелось бы показаться слишком уж любопытным, но мне интересно было бы узнать...

ДЖИН -
 Понимаю. Ты ведь здесь специально, чтобы задавать вопросы, не так ли?

ГЕРМАН -
 Видишь ли... это всегда было моим слабым местом, вероятно, это у меня от бабки Жоржеты, она была консьержкой. – замечательная женщина, всегда в курсе всех новостей, ничто не могло от нее ускользнуть. Вот что такое сознательное отношение к работе ! Сегодня это большая редкость. Еще бы со всеми этими интерфонами, кодами, тройными замками, есть от чего впасть в депрессию, ведь утеряны простые человеческие контакты. Бабушка меня и воспитывала.

ДЖИН -
 В Мелуне ?

(Пауза. ГЕРМАН явно озадачен)

ГЕРМАН -
 Ну да... в Мелуне. Она раньше жила в Стокгольме, как и мама... и когда мы переехали во Францию, мы взяли ее с собой.

ДЖИН -
(с недоверием) Разумеется.

ГЕРМАН -
 Конечно... не могли же мы ее там оставить одну...

ДЖИН -
 Действительно. (Пауза) Жоржета – весьма распространенное имя для Стокгольма, не правда ли ?

ГЕРМАН -
 На самом деле, ее звали Лив, но в Мелуне ее переименовали в Жоржету, так было проще...

ДЖИН -
 Ну да, конечно, разве можно зваться Лив и жить в Мелуне...

ГЕРМАН -
 Почему с твоими деньгами и вполне сносной внешностью ты живешь одна? (Пауза. ДЖИН застигнута врасплох вопросом, не отвечает)... Преимущество ответа перед вопросом в том, что без него он ничего из себя не представляет.

ДЖИН -
Мой брат погиб в автомобильной катастрофе !

(Пауза)

ГЕРМАН -
 А..а..а ! Мне очень жаль !

ДЖИН -
 Я не нуждаюсь в твоем соболезновании, со дня его смерти прошло двенадцать лет.

ГЕРМАН -
(с облегчением)  Уф, это уже легче...

ДЖИН -
 Я говорю тебе от этом сейчас, потому что на протяжении этих долгих лет мне каждую ночь снится наша последняя встреча, за полчаса до того, как он взлетел на воздух со своим новеньким мотоциклом... голубой, только что вышедшая модель... всего лишь жалкий Дуан, даже не Мерседес !

ГЕРМАН -
(спонтанно) Ты предпочла бы, чтобы он разбился на Мерседесе ? То есть я хотел сказать...

ДЖИН -
 Какая нелепая смерть, после 18 лет тесной дружбы со своей сестрой... (Пауза)

ГЕРМАН -
 Почему ты вдруг заговорила о брате ?

ДЖИН -
 Потому что мне хочется тебе помочь, облегчить твою работу. Такая светлая голова как твоя, а я так к ней несправедлива. Как же тебе удастся узнать, чем я отличаюсь от женщин Ботсваны или Гонолулу, если я не отвечаю на твои вопросы... Тебе и так приходится нелегко, ведь столько нужно мужества, чтобы взяться за изучение самого загадочного существа на земле.

ГЕРМАН -
 О ком это ты ?

ДЖИН -
 О женщине, о ком же еще !

ГЕРМАН -
(в недоумении) А..а..а ! Ну мужество, это слишком громко сказано...

ДЖИН -
 Я сама, лично, несколько лет занималась психоанализом... точнее, я ходила на прием к психоаналитику, что в общем-то одно и то же, так что я понимаю, что ты испытываешь, приступая к изучению нового объекта.

Ты так не считаешь ?

ГЕРМАН -
 (кивая, так и не поняв о чем речь)  Да, да... конечно...

ДЖИН -
 Глупо, конечно, с моей стороны вмешиваться в столь сложный процесс, прости меня, пожалуйста. Я не стану больше мешать твоей работе. Может тебе стоит пойти одеться ?

ГЕРМАН -
Да, надо это сделать, хотя, често признаюсь, мне так не хочется никого видеть, кроме тебя... (молча смотрят друг на друга) Как здорово было бы провести вечер с тобой вдвоем. В котором часу появятся гости ?

ДЖИН -
 В восемь тридцать. Надеюсь, они не помешают твоему творческому эксперименту.

ГЕРМАН -
 Напротив. Я же специально для них и приглашен, не так ли ?

ДЖИН -
В принципе да, но дело приняло другой оборот.

ГЕРМАН -
 А что же с тех пор изменилось ?

ДЖИН -
 Ты сам прекрасно знаешь. Когда я обратилась  в агенство, разве я могла представить, что мне предложат столь важную персону !

ГЕРМАН -
 Важную персону ? Да... ну допустим, если тебе так хочется. В этом случае – когда заказывают по телефону – есть большой риск. Все равно что покупать кота в мешке, никогда не знаешь, что в нем может оказаться, но я что-то не улавливаю, чем именно мое присутствие может придать важность сегодняшней встрече.

ДЖИН -
 Ну ладно, разбирайся сам, у меня и так голова идет кругом.

(Выходит на кухню)

ГЕРМАН -
(сам с собой) Я  сам знаю, я сам знаю... Интересно, что бы это все значило! (Берет со стола подсвечник и кричит в сторону кухни) У тебя есть свечи ?

ДЖИН -
(из кухни)  Зачем они тебе ?

ГЕРМАН -
 Они мне необходимы, чтобы сделать твои глаза еще более выразительными и подчеркнуть красоту твоей кожи. (ДЖИН появляется на пороге кухни) Ну а также, чтобы вызывать духи умерших.

ДЖИН -
Духи умерших ?!

ГЕРМАН -
 Ну да, конечно ! Разве ты не собиралась заняться спиритизмом после ужина ?

ДЖИН -
 Признаться, я об этом даже и не думала !

ГЕРМАН -
(указывая на низкий столик в углу) Ну а это тогда для чего же?

ДЖИН -
 Это столик для аперитива.

ГЕРМАН -
(задумчиво) А..а..а (Медленно приближается к ней, берет ее за плечи) Почему у тебя никого нет в жизни ?

ДЖИН -
 С чего это ты решил ? Кто тебе сказал, что у меня никого нет?

ГЕРМАН -
Мое присутствие здесь сегодня.

ДЖИН -
Это ни о чем не говорит, Я могла оказаться одна именно в этот вечер.

ГЕРМАН -
 Нет, исключено.

ДЖИН -
 Почему же ?

ГЕРМАН -
 Ты бы не стала в этом случае приглашать гостей в этот день?

ДЖИН -
 Логично.

ГЕРМАН -
 Да, с логикой у меня все в порядке. Так почему же ты одна ? Ты поссорилась со своим любовником ? Он все никак не может расстаться с женой и кормит тебя обещаниями уже третий год ? Или ты обнаружила в нем патологические отклонения ? Или он слишком юн и ты боишься угодить за решетку за совращение малолетних ! А? Какой случай тебе подходит ?

ДЖИН -
 А любой, какой тебе больше нравится !

ГЕРМАН -
 Мне... я –то тут при чем ?

ДЖИН -
 Я предлагаю тебе самому выбрать, что тебе больше подходит. Для творческого вдохновения.

ГЕРМАН -
(с удивлением) Чушь какая-я. Я лично ничего не предпочитаю, я всего лишь хотел услышать правду !

ДЖИН -
 Зачем ?

ГЕРМАН -
 Чтобы успешнее справиться с моей ролью. Должен же я знать, в конце концов, кто был мой предшественник ?

ДЖИН -
 Какая разница ?

ГЕРМАН -
 Нет уж, извини, разница есть и значительная. Я должен знать о нем все, чтобы не повторять его ошибки, чтобы изображать полную его противоположность.

ДЖИН -
 Послушай... я просила прислать мне кого-нибудь всего лишь на сегодняшний вечер... Я плачу за простую услугу и не требую ничего исключительного. Ты просто сегодня здесь, со мной, ты сделаешь вид, будто мы давно с тобой знаем друг друга и вежливо станешь отвечать на вопросы, когда к тебе обратяться. Вот и все. Ты можешь рассказывать о себе все, что тебе придет в голову. О себе. Моя же жизнь тебя не касается. Надеюсь, я достаточно ясно объяснила ?

(ГЕРМАН почти на грани истерики, бросается на диван, закрывает лицо руками)

ДЖИН -
 Ну что еще произошло ?

ГЕРМАН -
(не поднимая головы)  Ты меня не любишь, я чувствую !

ДЖИН -
(растеряно)  Естественно нет ! Еще сегодня утром я даже не знала о твоем существовании !

ГЕРМАН -
 Ну и что ? А как же любовь с первого взгляда ? Разве она не существует ?

ДЖИН -
 Может быть, но ко мне это не относится !

ГЕРМАН -
 В меня никто никогда не влюблялся с первого взгляда. Видно я не способен внушИть любовь !

(Пауза. ДЖИН явно растеряна)

ДЖИН -
А я никогда не влюбляюсь с первого взгляда.

ГЕРМАН -
 Почему же ?

ДЖИН -
 Я считаю это потерей времени и сил и всячески ее избегаю. У меня слишком много дел, чтобы позволить себе эту роскошь. В моем подчинении 200 человек, из них 150 мужчин, которые только и ждут с нетерпением, когда же их президент в юбке даст слабинку и совершит какой-нибудь необдуманный поступок, половина из них даже готова пожертвовать своим отпуском, лишь бы не упустить этот момент. Вот тогда они станут торжествовать победу над бедной женщиной, которая, по их мнению, слишком молода и наивна для такой должности. Только я им такой радости не доставлю, ибо я постоянно начеку. Я ни разу не пропустила ни одного самого незначительного собрания, никогда не пассовала ни перед каким клиентом, каким бы влиятельным он ни был, я прихожу на работу раньше всех и ухожу последней. Я не позволяю себе никакого проступка, который можно было бы отнести за счет моего возраста или пола. Так что, как видишь, в моей жизни для мужчин просто нет ни времени, ни места. Надеюсь, я ответила убедительно на твой вопрос.

ГЕРМАН -
 Я тебе завидую !

ДЖИН -
 Чему же ?

ГЕРМАН -
 Твоей способности не терять головы. Правда у тебя и возможностей куда больше при таком выборе ! А у меня, увы, никаких шансов. Я не способен внушить любовь, скорее даже наоборот... (Внезапно принимается кашлять все сильнее, почти задыхаясь. Бросается на диван. ДЖИН подскакивает к нему)

ДЖИН -
 Что с тобой ?

ГЕРМАН -
 Ох, этот проклятый кашель, мне душно... я задыхаюсь... 

(ДЖИН распахивает настежь окна)

ГЕРМАН -
 Ну вот уже получше...

(ДЖИН исчезает в кухне и возвращается со стаканом воды)

ГЕРМАН -
 Это вода из-под крана ?

ДЖИН -
Да.

ГЕРМАН -
 (с отвращением) Ты что меня принимаешь за какое-нибудь растение? Я пью только минеральную воду... лучше всего Эвиан.

ДЖИН -
 Мне очень жаль, но у меня здесь нет минерального источника.

ГЕРМАН -
 Тем хуже ! Тогда я предпочту виски... двойную порцию и без льда.

(ДЖИН наливает ему виски, в это время он медленно поднимается с дивана)

ДЖИН -
 С тобой часто такое случается ?

ГЕРМАН -
 Каждый раз, когда заходит речь о моей неудавшейся личной жизни. Меня это просто убивает. (Проглатывает виски залпом, направляется к столику, берет бутылку и пьет прямо из горла)

ДЖИН -
 И ты топишь свою печаль в виски ?

ГЕРМАН -
 Ошибаешься. Я могу топить ее и в апельсиновом соке, все зависит от ситуации. Я – несчастный человек.

ДЖИН -
 А мне кажется, что ты  просто ломаешь здесь комедию и надо признаться, талантом тебя бог не обидел.

ГЕРМАН -
 Да что ты !

ДЖИН -
 Представь себе ! У тебя такой жалкий, несчастный вид, так и хочется тебе посочувствовать. Ты неплохо притворяешься.

ГЕРМАН -
 Что ты несешь, ничего не понимаю !

ДЖИН -
 Не понимаешь ? Может быть ты хочешь, чтобы мы вместе посмотрели программу новостей ?

ГЕРМАН -
 Да нет, вроде не очень...

ДЖИН -
 Я так и думала ! Тебе не хочется раскрывать свои карты. Позволь только задать тебе один вопрос.

ГЕРМАН -
 Ради бога !

ДЖИН -
 Почему ты решил, что тебе удастся меня провести ? Что я ни о чем не догадаюсь, ну, а даже, если и догадаюсь, то сделаю вид, что пребываю в полном неведении.

(ГЕРМАН смотрит на нее с недоуменным видом, явно силится понять, о чем идет речь)

ГЕРМАН -
 Ты не могла бы повторить вопрос, только, пожалуйста, не так быстро, я что-то не совсем понимаю.

ДЖИН - 
(взрываясь) Вы все пркрасно понимаете, дорогой профессор Кристиансен ! Только разыгрываете из себя дурака и меня принимаете за дуру ! И скажу откровенно, ваши мысли относительно моего интеллекта достойны сожаления. Ну раз уж сложилась такая ситуация и волею случая именно мне выпала честь представлять французскую женщину, я постараюсь не ударить в грязь лицом. Я не выпущу вас пока не докажу верность мнения о нас как о самых эротичных женщинах. (Все более и более возбуждаясь, почти патетическим тоном) Вы узнаете все о неограниченных возможностях нашего воображения, готового вырваться на свободу в любую минуту дня и ночи. Покидая этот дом, ваше досье будет полностью завершено и вам останется лишь выпустить его в свет. Вы узнаете все о сексуальной жизни француженки от 16 до 68 лет : количество любовников, оставивших след или бесследно исчезнувших, количество симулированных оргазмов, ложных мигреней... Я хочу, чтобы вы знали, что я несказанно счастлива, что ваш выбор пал именно на меня, потому что я с огромным удовольствием прочла «Сексуальное поведение скандинавских и африканских женщин» - обе ваши книги и единственное, что я потребую в обмен на мою услугу... так это ваш автограф на обложке. (Пауза. ГЕРМАН, полностью обескураженный, не сводит с нее глаз. ДЖИН приближается к нему, нежно воркуя) Я готова помочь тебе, всем, чем только смогу, но мне необходим твой автограф... Ты мне обещаешь ? Скажи...

ГЕРМАН -
(взволнован) Да... да... Почему бы и нет.. только я не имею отношения к издательству, то есть... я хочу сказать, что я никогда не общался с африканками.  Да, да, я тебя уверяю...  и я вовсе не профессор хотя мне очень хочется доставить тебе удовольствие... но...

ДЖИН -
(перебивая) Ну что ж, продолжим игру, будем делать вид, что ничего не произошло, что я не видела тебя по телевизору, отвечающим на вопросы корреспондентов... Сохраним твое инкогнито...

Тебе не придется напрягаться, быть начеку, сегодня я сама все тебе расскажу. И никто нам не помешает, так как мы проведем весь вечер вдвоем – только ты и я. Должна сказать тебе правду – я никого не жду. (В этот момент раздается звонок в дверь. ДЖИН застыла на месте с тревогой глядя на дверь. Вновь раздается звонок. ГЕРМАН, спохватившись, что все еще в банном халате, бросается к лестнице, но заметив, что ДЖИН не трогается с места, останавливается)

ГЕРМАН -
 Ты... не собираешься открыть дверь ?

ДЖИН -
Я ?

ГЕРМАН -
 Ну да, а кто же ? Ты же видишь, что я не одет !

ДЖИН -
 Но я же сказала тебе, что никого не жду !

ГЕРМАН -
 Отлично ! Так же как и я не знаю никакого профессора Кристиансена! Тем не менее, я провел конференцию от его имени сегодня днем и кто-то звонит в твою дверь ! Пойди открой, любимая.

(Звонок звонит в третий раз. ДЖИН по-прежнему не двигается с места)

ГЕРМАН -
 Замечу тебе, что если дверь открою я в таком виде, это может повредить твоей репутации... Ну что ж... как знаешь...

(Направляется к двери) Я иду ! Иди !

(ДЖИН бросается к двери, оттолкнув ГЕРМАНА, и исчезает в коридоре. ГЕРМАН, пожав плечами, остается на месте. Слышны голоса в коридоре, и пятясь задом появляется ДЖИН)

ДЖИН -
(с ужасом)  О нет, это невозможно ! 

(Падает в обморок на руки ГЕРМАНУ, который от неожиданности едва удерживает ее на руках. Он так и остается в полусогнутом положении, когда в дверях возникает БЕАТРИС с дорожной сумкой в руке. За ней следует ПОЛЬ с двумя чемоданами.)

ГЕРМАН -
 (пытаясь сохранить самообладание, несмотря на комичность ситуации) Входите, входите... Мы очень рады вас видеть.

Полная темнота

Конец первого акта
АКТ 2

На сцене ДЖИН, ГЕРМАН и гости. БЕАТРИС – очаровательная, элегантная особа лет 50. Ее спутник, красивый молодой человек лет 25 – настоящий викинг, какими мы их себе представляем.

Они только что закончили ужинать. Женщины усаживаются на диван. Мужчины стоят возле маленького столика неподалеку.

ГЕРМАН -
Это вроде оливок ! Терпеть их не могу, у меня от них всегда болит живот.

ДЖИН -
Герман, прошу тебя...

ГЕРМАН -
А в чем дело, дорогая ? Это же правда ! (к гостям) Вот к примеру, в прошлом году, на юге я отправился поохотиться.

БЕАТРИС -
Вот как ? Вы любите охоту ?

ГЕРМАН -
Да, за оливками. В этом регионе их огромное количество. Итак., я собрался за оливками для пиццы по-неаполитански...

ДЖИН -
Герман, прекрати, пожалуйста.

ГЕРМАН -
Ну ладно. Не буду, раз ты так хочешь. Кто желает по рюмочке, прежде чем мы перейдем к общению с духами ?

БЕАТРИС -
Какой он забавный... Вы действительно занимаетесь спиритизмом ?

ГЕРМАН -
И довольно часто. Мне даже удалось передать свою страсть Джин... Не правда ли, дорогая ? (ДЖИН не отвечает) Я приобщился к этому действу в моей стране.

БЕАТРИС -
Интересно, о какой это стране идет речь ?

(ГЕРМАН собирается ответить, не перехватив взгляд ПОЛЯ, смущенно улыбается)

ГЕРМАН -
(кивая головой в сторону ПОЛЯ) А он откуда родом ?

БЕАТРИС -
Сердце Франции – Овернь ! Чистокровный француз, древних благородных кровей. Не так ли, Поль ?

ПОЛЬ открывает рот, собираясь ответить, но не успевает

ГЕРМАН -
(с облегчением, снисходительно) А, Овернь, красивый край. Браво, старина ! А я из Швеции, остров Готланда. Вам эти места не знакомы ?

БЕАТРИС -
К сожалению, нет.

ГЕРМАН -
(воспрянув духом) Тем лучше ! То есть я хотел сказать, очень жаль... чудесная страна, пожалуй, единственная, где человек еще может вдыхать свежий воздух и не бояться отравиться водой из-под крана.... Кстати, известно ли вам, что Стокгольм – единственная столица в Европе, где разрешено купаться в центре города ?

Неожиданно менторским тоном.


Нет, вы только представьте себе :  диалог шведа с природой берет свое начало с тех далеких времен, когда ему постоянно приходилось бороться с холодом, темнотой и одиночеством. Прибавьте ко всему этому неспособность абстрагироваться и трезво оценить ситуацию. Вместо того, чтобы взглянуть на себя стороны, человек лишь глубже погружается в свою раковину, начинает хандрить и придаваться мрачным мыслям, что приводит, по определению Бирмана, к созерцательному восприятию индивидуумом своего собственного сознания. Иными словами, к самоедству.

Замечает вдруг, что остальные, смотрят на него, замерев от удивления. Смутившись, продолжает спокойно)

ГЕРМАН -
Однако, это вам всем должно быть хорошо известно.

БЕАТРИС -
Ничего подобного, к тому же, вы с таким увлечением рассказывали...

ДЖИН -
(резко поднявшись с места) Пойду приготовлю кофе.

ГЕРМАН -
Подожди ! Ты сначала спроси, может никто и не хочет пить кофе...

ДЖИН -
(перебивая) Я хочу !

Направляется на кухню. ГЕРМАН загораживает ей проход.

ГЕРМАН -
Не уходи, любимая... я все сделаю сам, ты же знаешь, что кофе – это моя обязанность... да и вам наверное хочется поболтать наедине. (К БЕАТРИС) Простите меня. Я тут, кажется, немного увлекся... ничего не могу с собой поделать, как только речь заходит о Швеции, не могу оставаться равнодушным. Поль, пойдемте со мной, вы поможете мне сварить кофе ?

ПОЛЬ -
Надеюсь, я смогу быть вам полезным, старина.

ГЕРМАН -
(удивлен) Смотри-ка, а он оказывается, говорить умеет  !

Пропуская ПОЛЯ вперед, выходит за ним на кухню. Пауза. ДЖИН и БЕАТРИС смотрят друг на друга.

ДЖИН -
(резко) Благодарю вас.

БЕАТРИС -
Да не за что.

ДЖИН -
Это очень благородно с вашей стороны... на самом деле... очень благородно.

БЕАТРИС -
В этой ситуации есть доля и моей вины. Вы ведь не ожидали, что я так рано вернусь. К сожалению, я не возглавляю Министерство Авиации, чтобы удовлетворить все требования наших пилотов и предоставить возможность нашим соотечественникам улетать в точно указанное на их билете время. Все, что я могла сделать, так это забрать свой чемодан и вернуться домой ! Кстати, я огорчена этим обстоятельством не меньше вашего. Гораздо приятнее было бы сейчас оказаться в солнечной Марбелье.

ДЖИН -
Спасибо, что ничего не сказали.

БЕАТРИС -
Ну это бы все испортило, ведь ужин был уже готов и мне оставалось только воспользоваться ситуацией.... В некором роде мне даже повезло.

ДЖИН -
И за платье тоже, я вам очень признательна.

БЕАТРИС -
(молча разглядывая платье на ДЖИН) А, ну да, это мое платье, я даже и не заметила, оно вам так идет !

ДЖИН -
(кричит) Да перестаньте вы быть такой великодушной, такой благородной.

БЕАТРИС -
(очень спокойно) Я вас понимаю. Благородство других вызывает раздражение, оно особенно невыносимо, когда именно вы оказываетесь его объектом. Чувствуешь себя еще более виноватым. Сочувствую. Оказаться в платье хозяйки дома, когда она вдруг заявляется собственной персоной намного раньше, чем предвидено, и что еще хуже, даже не сердится. Но ничем, к сожалению, помочь не могу, да и не хочу, выпутывайтесь сами, как знаете. Сегодня хозяйка дома вы, а я лишь ваша гостья. Вот видите, я не так уж и благородна. А кстати, он очень мил.

ДЖИН -
Кто ?

БЕАТРИС -
Герман.

ДЖИН -
Все это обман.

БЕАТРИС -
(удивлена) Как обман ? Это ведь ваш любовник, не так ли ?

ДЖИН -
Нет, это... (передумав, ее гордость уязвлена) Ну да... то есть он вовсе не мил... он является.

БЕАТРИС -
Почетным членом Стокгольмской Академии медицинских наук. (Пауза. ДЖИН, остолбенев, молча смотрит на нее) Что с вами ? Вы хотели сохранить инкогнито... вы что боитесь, что мы его у вас украдем ?

ДЖИН -
Но... как... вы что его знаете ?

БЕАТРИС -
Мне кажется, что я где-то недавно видела его лицо... Ну да, конечно, в аэропорту...

Открывает дорожную сумку и достает журнал ELLE , листает его и протягивает ДЖИН.

БЕАТРИС -
Олаф Кристиансен, специально прибыл из Швеции, чтобы изучать нашу сексуальную жизнь ! Если бы Герман не завел речь о своей стране, я бы и не вспомнила об этой статье... Нет никакого сомнения ! Должно быть здорово иметь такого любовника ? (Замерев на месте, ДЖИН читает статью) Почему вы мне раньше об этом не говорили ?

ДЖИН -
Раньше ?

БЕАТРИС -
Ну да, в бюро, например. Ну хотя бы намекнули разочек...Какая вы скрытная, однако !

ДЖИН -
(продолжая читать) Поль тоже довольно мил.

БЕАТРИС -
Ошибаетесь. Поль прсто красив !

ДЖИН -
(поднимая на нее глаза) Да, это правда... но это не мешает ему быть милым.

БЕАТРИС -
Не мешает, конечно ! Но  мне это безразлично. Главное, чтобы он был красив, так что, если вы хотите сделать мне приятное, напоминайте мне об этом почаще.

ДЖИН -
(с презреньем) Вам, стало быть, нравятся только красивые мужчины ?

БЕАТРИС -
Именно... Это единственное, что меня интересует. Можете сообщить об этом Профессору, я вполне подходящий объект для его исследований. Я отношусь к категории женщин, которые могут испытывать оргазм лишь с красивым мужчиной, даже если он законченный кретин. Красота меня возбуждает. Остальное меня не волнует.

ДЖИН -
И давно вы вместе ?

БЕАТРИС -
Нет, не очень... Вы полагаете, что он слишком юн ?

ДЖИН -
Смотря для чего.

БЕАТРИС -
Чтобы любить меня.

ДЖИН -
А он что... в вас влюблен ?

БЕАТРИС -
Думаю, что да... во всяком случае он доказывает мне это каждый день.

ДЖИН -
Я вам завидую.

БЕАТРИС -
И зря... Ведь вам несказанно повезло. Конечно, внешность у него неказистая, чего уж там говорить, но иметь в постели мужчину с такими мозгами, готового исполнять любое ваше желание и для которого твое наслаждение являлось бы предметом постоянного наблюдения... Кстати, это вас не раздражает ?

Возвращается ГЕРМАН, за ним ПОЛЬ, в руках у него кофейник. ГЕРМАН несет поднос с чашками.

ГЕРМАН -
Простите. Что вынужден прервать вашу интимную беседу, но я и так оттягивал наше вторжение как мог, чайник едва не лопнул от перегрева. (Ставит чайник на маленький столик. К БЕАТРИС.) Простите нас также за этот бездарный сервис... Я говорил Джин не раз, что не мешает его заменить, разве можно пить настоящий кофе в этом уродстве, но ей жаль с ним расставаться, он ей достался от прабабушки... так что, сами понимаете.

БЕАТРИС -
Да нет, не очень. Я сама сирота и воспитывалась в детском доме.

ГЕРМАН -
А... вот как ! ну так вы, по крайней мере, избавлены от необходимости хранить семейные реликвии !

БЕАТРИС -
А я , между прочим, не нахожу эти чашки такими уж уродливыми !

ГЕРМАН -
Вы так говорите из вежливости, но уверен, вам даже в голову не пришло бы купить этот ужас, да еще целых семь штук.

БЕАТРИС -
А почему бы и нет, я может быть купила и восемь... У вас их разве не восемь?

ГЕРМАН -
Да, было восемь ! Я одну разбил недавно, но это только начало. Постараюсь таким образом от них избавиться.

ДЖИН -
Герман, довольно...

ГЕРМАН -
А в чем дело, дорогая ? Они же тебе самой не нравятся. Как, кстати, и занавески в спальной, такое может присниться только в страшном сне. К счастью, мы редко спим, у нас есть дела поважнее...

ДЖИН -
(к ПОЛЮ, явно желая сменить тему) Вы любите театр ?

ГЕРМАН -
Какое это имеет отношение к занавескам ?

ДЖИН -
Абсолютно никакого.

ГЕРМАН -
А..а..а я понял – ты решила сменить сюжет. Ну тогда он конечно же любит театр. 

ДЖИН -
Послушай, он же здесь присутствует, значит может сам за себя ответить. (К ПОЛЮ) Не так ли ?

ПОЛЬ -
Так !

ДЖИН -
(ГЕРМАНУ) Ну вот видишь !

ГЕРМАН -
Еще бы, с такой физиономией можно вполне оказаться на обложке самого престижного журнала. Нет, нет, я не шучу, с вашей внешностью трудно не понравится. Это ваш козырь. И вам, должно быть, чертовски приятно соблазнять, не правда ли ? Да ? Ну, я так и знал ! Мне, бедняге, чтобы не позеленеть от злости остается только делать вид, что мне на все наплевать. Мне бы вашу красоту ! У меня свой метод избегать огорчения, которые только портят цвет лица, я пытаюсь представлять себе обратную сторону медали. К примеру, я встречаю какого-нибудь типа с очень красивой внешностью. Так я говорю себе в утешение : «Не стоит расстраиваться, дорогой Герман, Он наверняка, голубой и его красота ему только в тягость» И мне становится легче.

БЕАТРИС -
Профессор... почему вы прикидываетесь идиотом ?

ГЕРМАН -
(к ДЖИН) Она что... тоже принимает меня за профессора ?

(ДЖИН пртягивает ему раскрытый журнал)

ДЖИН -
Надо сказать, что сходство просто поразительное.

ГЕРМАН берет в руки журнал, и точно загипнотизированный не может отвести взгляд от фотографии.

ГЕРМАН -
Кажется это я !

ДЖИН -
Нам тоже так кажется.

ГЕРМАН -
(Восхищенно самому себе, поворачивая журнал во все стороны) Ничего себе, моя фотография в ELLE. Невероятно, и главное, что мне это очень даже нравится... (Читает статью) ну да... В моем доме в Стокгольме... конечно же я узнаю это место... еще бы... мой любимый уголок в саду. (продолжая читать) который выходит прямо к острову Джургарден... я так люблю там писать свои статьи... это правда... там так спокойно, ничто не нарушает тишины, лишь изредка доносится сладкое щебетание Ингмара, моего младшенького... (Внезапно замолкает, явно смущен. ДЖИН пристально на него смотрит. Он пытается выкрутиться) ... ну да... журналисты как всегда преувеличивают... они в этом большие мастера.

ДЖИН -
(холодно) Да что вы ?

ГЕРМАН -
Последний... младшенький... в конце концов, это было уже так давно !

ДЖИН -
(читая через его плечо) ... младшенький, которому только что исполнилось восемь месяцев»

ГЕРМАН -
Ага, видишь... Целых восемь !.. Не такой уж он и маленький !

БЕАТРИС -
Простите мою нескромность... Ваша жена в курсе... вашей связи ?

ГЕРМАН -
Моя жена ? (Заглядывая в статью) А ну вот опять ! Ну да... Ингрид... она родила мне троих детей. Трое – это не шутки !

ДЖИН -
(перебивая, резко) Беатрис спрашивает тебя, знает ли Ингрид о нашей связи ?

ГЕРМАН -
Ну да... естественно... ты же сама знаешь.

ДЖИН -
Да нет, не знаю... ты уже давно обещаешь мне расставить точки над «и», и раз уж Беатрис заговорила об этом...

ГЕРМАН -
Я уже все расставил. Вот так вот ! Ситуация предельно ясна. К тому же мои отношения с Ингрид простой француженке не понять. (переходя на нравоучительный тон) В своей книге «Сексуальная жизнь скандинавских женщин» я уже говорил о том, что на смену пуританскому образу жизни 50х годов пришло свободное общество – открытое к восприятию всего нового и шведская женщина равно как и сама страна переживает большие перемены. Уже с самого раннего возраста мы ведем борьбу с предрассудками, тормозящими прогресс на всех стадиях человеческого развития. В 16 лет молодая шведская девушка приобретает свой первый сексуальный опыт, который как правило вытекает из дружбы со своим партнером, дружбы, иногда связывающей их еще с детского сада. Вот я, к примеру, был знаком с Ингрид еще в яслях...
ДЖИН -
Что-то я не припоминаю, чтобы ты упоминал об этом в своей книге.

ГЕРМАН -
Должно быть они выбросили этот параграф из французского издания.. Не знаю, я не проверял... меня ведь перевели на все языки мира, за исключением санскрита... так что сами понимаете...

Направляется к бару и берет оттуда бутылку водки.

БЕАТРИС -
Почему вы представляетесь Германом ?

ГЕРМАН -
Из скромности, скорее всего... чтобы не привлекать внимания. Это – средство для самозащиты... но. Если вы предпочитаете называть меня Олаф, пожалуйста... не стесняйтесь.

ДЖИН -
Я жду ребенка.

ГЕРМАН -
Когда ? Сегодня вечером ?

ДЖИН -
Я беременна.

Пауза. Все молча на нее смотрят. Беатрис медленно подходит к ней и целует ее.

БЕАТРИС -
Моя дорогая, это же замечательно ! Это самая лучшая новость, какую вы могли нам сообщить ! Герман... то есть я хотела сказать Олаф... поздравляю вас... вы действительно достойный сын двух отечеств ! И когда же состоится это знаменательное событие ?

ГЕРМАН -
Когда Джин пожелает.

БЕАТРИС вопросительно смотрит на ДЖИН.

ДЖИН -
В феврале. Он родится под созвездием Рыб и мы назовем его Оскаром, ну а если будет девочка, то Лив !

БЕАТРИС -
А ! Как Лив Ульман.

ДЖИН -
Нет ! В честь бабушки Жозет !

БЕАТРИС -
(ничего не понимая) Ну что же, отличная идея !

(ГЕРМАН, спохватившись, что все еще держит в руке бутылку, протягивает ее БЕАТРИС)

ГЕРМАН -
Может быть выпьем рюмочку на прощание или так уйдете ?

Общее возмущенное недоумение

ДЖИН -
(в бешенстве) Герман, ты что, спятил ? Какая муха тебя укусила ?

ГЕРМАН -
А что такого ? Надо же кому-то закрыть заседание ! Уверен, что у них нет никакого желания заняться спиритизмом.

ДЖИН -
Ты соображаешь, что ты несешь ?

ГЕРМАН -
Соображаю и даже очень хорошо соображаю. Мы уже все друг другу сказали, все сюжеты исчерпали и все хотят домой, только не решаются в этом признаться. (К БЕАТРИС) Разве я не прав ? Во всяком случае, лично я терпеть не могу бесконечное прощание перед дверью... Весь вечер ломаешь голову, подыскивая тему для разговора и тут вдруг перед самым уходом вас словно прорвало и понеслось... Хоть снова аперитив подавай ! Надеюсь, вы не обидетесь, если я не стану вас провожать ?

ДЖИН -
А я собиралась предложить Беатрис и Полю переночевать здесь !

ГЕРМАН -
Вот как ! И с чего это ?

ДЖИН -
(испепеляя его взглядом) А с того, что нам это  доставит большое удовольствие.

ГЕРМАН -
Да ! (робко) А им тоже ?

БЕАТРИС -
О, мы были бы в восторге, это очень мило с вашей стороны... (смотрит на часы) Но прежде всего следует позвонить в аэропорт, чтобы выяснить, что там происходит. Поль, дорогой, ты не мог бы этим заняться...

ПОЛЬ направляется к телефону в глубине сцены

ГЕРМАН -
048622280 !

БЕАТРИС -
Что это ?

ГЕРМАН -
Телефон справочной аэропорта ! (жестом приглашает ПОЛЯ к телефону) Прошу вас, сделайте одолжение. (ПОЛЬ набирает номер, БЕАТРИС подходит к нему)

БЕАТРИС -
Они просили нас позвонить к вечеру. Если забастовка закончится, то завтра можно будет вылететь утренним рейсом...

ГЕРМАН -
Если бы не забастовка, мы бы не имели счастья видеть вас у себя...

БЕАТРИС не отвечает. Она берет трубку. ГЕРМАН и ДЖИН отходят на авансцену. ГЕРМАН, обращается к ДЖИН, не спуская глаз с БЕАТРИС и ПОЛЯ)

ГЕРМАН -
Красивая пара, а ? Видно, что они любят друг друга, ты не находишь ? И отлично ладят, смотри как она на него смотрит... Приятно видеть счастье друзей... оно напоминает мне о нашем собственном.

(Обнимает ДЖИН, она мгновенно высвобождается из объятий)


Влюблены как в первый день.

БЕАТРИС  и ПОЛЬ возвращаются.

БЕАТРИС -
Возможно, что мы сможем улететь утром... Так что лучше нам переночевать в гостинице в самом аэропорту... Мало ли что...

ДЖИН -
Вы действительно так решили ?

БЕАТРИС -
Да, дорогая. Лучше уж быть на месте. Это позволит нам поспать подольше, терпеть не могу вставать ни свет ни заря... Да и к тому же мне кажется и вам хочется провести вечер наедине. В собственном доме ! Мы переночуем у вас в следующий раз, когда Олаф посетит нашу добрую старую Францию.

ГЕРМАН -
Отличная мысль ! Вы приедете к нам на весь уик-энд. Я привезу огромного лосося, собственного приготовления и собственноручно испеку шоколадный пирог.

БЕАТРИС -
Благодарю вас, я так тронута вашим вниманием, Олаф. Надеюсь, что к тому времени выйдет в свет ваша новая книга о поведении французской женщины, влюбленной в шведа. И мы непременно выпьем за ее успех ! Ну что ж, нам пора, иначе мы не успеем выспаться. (к ДЖИН) Вы не могли бы вызвать такси ?

ГЕРМАН -
0147393333.

БЕАТРИС -
Спасибо, Герман !

ПОЛЬ направляется к телефону.

ГЕРМАН -
О нет ! Я сам, я сам займусь этим. Чего не сделаешь ради друзей ! (идет к телефону)

ДЖИН -
(к БЕАТРИС) Вы уверены, что не хотите переночевать здесь ?

БЕАТРИС -
Абсолютно. Я терпеть не могу спать у других, вы же меня знаете. (улыбается) Исключая, конечно, отели, они ведь никому не принадлежат. Этот дом так на вас похож !

ДЖИН -
Вы говорите так из-за занавесок ? 

БЕАТРИС -
(заговорщицки подмигивая) Возможно, да... именно из-за занавесок ! Не переживайте, ошибиться может каждый !

ГЕРМАН -
(вешая трубку) Будет через пять минут !

БЕАТРИС -
Отлично.

ГЕРМАН направляется к вешалке, достает пальто и их чемодан.

ГЕРМАН -
А знаете, я был счастлив познакомиться с вами. Удачно все получилось, Джин так много о вас рассказывала. (Помогая БЕАТРИС надеть пальто) Вы еще более ... ну как бы это сказать... ну да... еще более.. Во всяком случае, непременно позвоните нам, когда вернетесь.

БЕАТРИС -
Непременно, можете на нас рассчитывать ! Мы обязательно вернемся.

ГЕРМАН нежно подталкивает ее к выходу.

ГЕРМАН -
Такси должно быть уже подано, не стоит заставлять его ждать.

 (БЕАТРИС, ПОЛЬ и ДЖИН исчезают в коридоре, ГЕРМАН снимает пиджак и принимается убирать со стола. Шум отъезжающей машины. ДЖИН возвращается и молча, прислонившись к косяку двери, наблюдает за ГЕРМАНОМ, который, посвистывая, спокойно уносит посуду на кухню, выпивая содержимое бокалов и остатки из бутылок)

ДЖИН -
Тебе не стыдно ?

ГЕРМАН -
(удивлен) Стыдно ? Отчего же ?

ДЖИН -
От собственного хамства.

ГЕРМАН -
Самое страшное хамство – это лицемерие. Я мечтаю жить в мире, где каждый будет говорить то, что думает и не стесняться собственной искренности, что впрочем, ты недавно и продемонстрировала в адрес моей собственной персоны... И к тому же они и не рвались остаться.

ДЖИН -
Спасибо тебе большое !

ГЕРМАН -
Не за что ! И ничего здесь нет обидного. Ужин твой был превосходен, просто объедение ! Но должен тебе заметить, твоя подруга не слишком-то уютно себя здесь чувствовала. Она так и рвалась поскорее уйти, уверяю тебя. А Поль тебе понравился, не правда ли ?

ДЖИН -
Извини, я что-то не понимаю вопроса ?

ГЕРМАН -
Да Поль-то, друг твой подруги, на двадцать лет ее моложе, с мордой, не обезображенной интеллектом, тебе кажется приглянулся.

ДЖИН -
О чем это ты ?

ГЕРМАН -
(заводясь все больше и больше) Как вы переглядывались весь вечер ! Стыд-то какой ! Я не знал просто, как себя вести... я готов был провалиться сквозь землю, это же твоя подруга... Бедная девочка, если бы ты видела с каким глупым видом ты на него смотрела !

ДЖИН -
(весело) Ты надеюсь, не собираешься устроить мне сцену ? Так ты поэтому повел себя так неприлично ?

ГЕРМАН -
Мы можем перейти на «вы». Моя миссия выполнена, спектакль окончен.

ДЖИН -
Как вам будет угодно.

ГЕРМАН продолжает убирать со стола, относя посуду на кухню.

ГЕРМАН -
Вы что, всерьез увлеклись Полем ?

ДЖИН -
Довольно об этом !

ГЕРМАН -
Представляю, если бы он оказался на моем месте, вы бы бросились в церковь ставить свечи Деве Марии ! И в этот час вы бы уже давно нежились в постеле в вашей спаленке с отвратительнными занавесками !

ДЖИН -
Мой дорогой Герман, ваша ревность, пусть и наигранная и входящая в стоимость ваших услуг, мне очень льстит, но наш контракт не предусматривает тот факт, что я должна давать вам отчет в своих чувствах и поступках ни в прошлом, ни в будущем.

ГЕРМАН -
Но может быть, вы могли бы мне объяснить, каким образом ваша подруга оказалась в аэропорту, именно сегодня, когда вы пригласили ее на ужин ?

ДЖИН -
Я никого не приглашала !

ГЕРМАН -
А... ну вот, все стало ясно... Вы никого не приглашали, мы всего лишь приготовили превосходный ужин, накрыли на стол и она просто явилась вовремя со своим другом. Действительно, ничего удивительного !

ДЖИН -
Я хотела сказать, что это произошло случайно.

ГЕРМАН -
Ничего себе, какой забавный случай !

ДЖИН -
Именно ! На самом деле, я пригласила вовсе не эту пару.

ГЕРМАН -
Вы шутите ?

ДЖИН -
Считайте как вам угодно. Все это действительно смешно. Я устраиваю вечеринку, нанимаю кавалера на вечер, покупаю продукты, приглашенные друзья присылают цветы c  извинениями, что не могут придти...

ГЕРМАН -
А..а...а, так баобаб – это...

ДЖИН -
В качестве извинения. Они не смогли придти. Какое-то непредвиденное обстоятельство...

ГЕРМАН -
Почему вы мне раньше ничего не сказали ?

ДЖИН -
Я как раз собиралась это сделать, когда раздался звонок в дверь.

ГЕРМАН -
Я вам не верю.

ДЖИН -
Это ваши проблемы.

ГЕРМАН -
И почему же вы мне ничего не сказали после их прихода ?

ДЖИН -
Что бы это изменило ? Во всяком случае, вы не знаете ни тех, ни других. К тому же, салат был уже готов, оливки поданы, вы выглядели неотразимо в вашем смокинге, взятом напрокат... вас бы это только разочаровало. Они вам, кажется, понравились, наши гости.

ГЕРМАН -
Неправда !

ДЖИН -
Что, неправда ?

ГЕРМАН -
Причина вовсе не в этом. Вы просто испугались, что я уйду, вот и все. Имейте мужество в этом сознаться !

ДЖИН -
(задумчиво) Может быть !

ГЕРМАН -
Ну вот !

ДЖИН -
Во всяком случае, если мне и хотелось кого-то удержать, так это не Германа, а профессора Кристиансена.

ГЕРМАН -
Это вовсе не одно и то же лицо.

ДЖИН -
Я знаю.

ГЕРМАН -
(удивлен) Как это ? Но вы же поверили, не так ли ?

ДЖИН -
Я просто сделала вид, что верю. Послушайте, Герман... Давайте порассуждаем спокойно. Мы с вами уже говорили, что в качестве Германа, вы не представляете особого интереса. Вам уже давно перевалило за тридцать, на сексапильность у вас нет и намека, мимо вас можно пройти, даже не заметив... Я просто в отчаянии от баснословной цены, выложенной мною за ваше присутствие, цены, явно преувеличенной, глядя на то, за что приходится платить. И вдруг, о чудо ! Одновременно с вами на меня сваливается счастье в лице почетного члена Академии Медицинских наук, как две капли воды похожего на вас, только он является мне с экрана телевизора, а вы из бюро услуг. Слишком заманчиво, чтобы упустить такой случай. Ну раз я вынуждена платить за иллюзию, надо же мне окупить свои расходы ! Таком образом и ваше присутствие здесь мне даже доставит удовольствие. Пусть это и не потомок сногсшибательного викинга, о котором я так мечтала, но зато какая светлая голова, какие мозги, все же лучше чем какая-нибудь посредственность, не правда ли ? (Пауза. ГЕРМАН не отвечает. ДЖИН настойчиво) Вы не согласны со мной ?

ГЕРМАН -
Не знаю, что и ответить. Я живу с этой посредственностью с самого детства, так что свыкся и даже не замечаю. Может, вы и правы...

ДЖИН -
А я ее не переношу. Я ее ненавижу и стараюсь ее избегать.

ГЕРМАН -
Не сомневаюсь. Вам не часто приходится иметь с ней дело... Держу пари, вы даже не знаете, что такое ездить в метро !

(ДЖИН молча на него смотрит. Принимая ее молчание за подтверждение) Ну вот, я так и думал. Вот уж где серости в неограниченном количестве... где запахи немытых тел и плохо функционирующих желудков перемешаны с маловыразительной ненормативной лексикой, метро – это...

ДЖИН -
(перебивая) Я знаю, что такое метро.

ГЕРМАН -
да что вы ? Небось репортаж по телевизору какой-нибудь передавали ?

ДЖИН -
Я спускаюсь в метро каждое утро, ровно в шесть часов пятнадцать минут и еду по направлению к Нейи, с пересадкой на Шатле, а это значит с переходом почти в километр. А затем вновь на Этуали перехожу на другую ветку и прямиком до Курселя. Там я и работаю.

ГЕРМАН -
Но вы ведь начальник, могли бы приезжать позже.

ДЖИН -
Я не начальник.

ГЕРМАН -
А..а..а, значит все, что вы мне тут недавно рассказывали, это...

ДЖИН -
Ложь !

ГЕРМАН -
Вот как. (Пауза) Стало быть, вы...

ДЖИН -
Простая секретарша.

ГЕРМАН -
Ну, быть секретаршей у патрона не так уж и...

ДЖИН -
Главного бухгалтера, секретарша главбуха.

ГЕРМАН -
Тоже неплохо... То есть, я хотел сказать... во всяком случае, ответственности меньше... и времени свободного, вероятно, побольше, так что есть чем заняться в вашем чудесном доме.

ДЖИН -
Который тоже мне не принадлежит.

ГЕРМАН -
Да что вы !

ДЖИН -
Этот дом моего шефа. Я предложила ей присмотреть за ним во время ее отсутствия, на что она с радостью согласилась, так как его уже дважды грабили. Это единственное, что я на самом деле умею делать,

ГЕРМАН -
Что вы имеете в виду ? Врать ?

ДЖИН -
Сторожить чужие дома. Видно, это мое призвание. Еще ребенком, проезжая с мамой на электричке мимо шикарных особняков, я любила представлять их владельцев, как они живут, я даже выбрала для себя один их них, тот, что мне нравился больше и мечтала, как бы я проводила в нем время, если бы мне поручили за ним присматривать.

ГЕРМАН -
Привет вам от моей бабушки, вы, наверняка, нашли бы с ней общий язык. А вам что, никогда не хотелось иметь свой собственный дом ?

ДЖИН -
Я об этом даже не задумывалась.

Разве для того, чтобы мечтать, надо иметь свой дом ?

ГЕРМАН -
Вы должно быть попросту лишены честолюбия.

ДЖИН -
Да что это вы все точно помешались : «честолюбие», «амбиции», как будто в жизни нет других стремлений, кроме как взобраться на самую верхотуру. А если мне просто нравится идти своей дорогой, не ставя никаких целей, не преодолевая каких-то сложных препятствий. Мое честолюбие – это способность мечтать, это и есть моя цель. Только для этого все равно необходима минимальная база – создать атмосферу, обстановку, располагающую к полету моих иллюзий.

ГЕРМАН -
И значит вы...

ДЖИН -
Значит я просто использовала представившуюся мне возможность устроить для себя ужин среди близких друзей, в роскошном доме с красивым и талантливым любовником...

ГЕРМАН -
Я польщен, благодарю вас

ДЖИН -
Чтобы почувствовать себя счастливой, мне не так уж много и нужно, как видите...

ГЕРМАН -
Да, вижу... И часто вы это себе позволяете ?

ДЖИН -
В выходные дни или по праздникам. В рабочее время я тружусь, я – образцовый работник.

ГЕРМАН -
Замечательно.

ДЖИН -
Вы шутите ?

ГЕРМАН -
Нисколько, мне кажется, вы поступаете мудро. На самом деле. Это ведь намного лучше, чем коптеть ежедневно в серой обыденности. Вы мечтаете об идеальной жизни, на выходные. Удачно проведенный уик-энд – это же замечательно.

ДЖИН -
Вы что, в самом деле так думаете ? Вы полагаете, что вот в такой обстановке можно мечтать об идеальной жизни ? Ужин с неявившимися гостями и безликий любовник, взятый напрокат за бешеную цену по-вашему располагает к мечтаниям ?

ГЕРМАН -
Ну все-таки это лучше, чем ничего !

ДЖИН -
Э... нет, дорогой господин, ошибаетесь. Вы далеко не лучше, чем ничего, не обольщайтесь ! И должна вам заметить, что я достаточно хороша, чтобы претендовать на нечто лучшее. Я вполне достойна иметь рядом красивого и умного мужчину, троих голубоглазых детей и огромный сад, с лилиями, распускающимися к середине апреля. Мне всего лишьтридцать пять и только одна морщинка, у меня отличное зрение, благодаря линзам, упругая грудь и натуральный цвет волос... да и еще, что касается моего собственного дома,  меня вполне удовлетворяет моя однокомнатная квартирка в Бобиньи, всего в двух остановках от метро.

(Пауза, Оба молчат, не глядя друг на друга) 

ГЕРМАН -
(с нежностью) Благодарю вас !

ДЖИН -
Это за что же ?

ГЕРМАН -
За то, что позволили мне побыть в роли профессора Кристиансена, счастливого автора и любовника президента крупного концерна и владельца этой роскошной виллы.

ДЖИН -
Не за что. Я сделала все, что было в моих силах.

ГЕРМАН -
А я живу в противоположной стороне, в южном пригороде. (ДЖИН не отвечает. Пауза) У нас на юге больше солнца и от меня до метро всего лишь одна автобусная остановка ! (Пауза. ДЖИН молча смотрит на него. ГЕРМАН весело улыбается) Знаете что ? Если бы нашу историю перенести на страницы романа, то на стадии, на которой мы с вами сейчас находимся, читатель бы нисколько не сомневался, что мы останемся вместе. Печальный хэппи энд ! Два неудачника решают объединить свои невезения, чтобы получилась одна большая катастрофа !

ДЖИН весело смеется

ГЕРМАН -
(удивленно) А что вы смеетесь ?

ДЖИН -
Это вы меня развеселили. Я всегда смеялась, когда автору не удавалось достойно избежать тривиальной развязки.

ГЕРМАН -
А если бы я сегодня здесь не появился ? То есть... я хотел сказать, если бы появился не я...

ДЖИН -
Ну и что же тогда ?

ГЕРМАН -
Вы бы встретили кого-нибудь другого ?

ДЖИН -
Вряд ли !

ГЕРМАН -
Это почему же ?

ДЖИН -
Я же вам уже говорила, что я невезучая.

ГЕРМАН -
Да, вы умеете утешить.

ДЖИН -
А разве это предусмотрено  в контракте ? Мне очень жаль, но я слишком эгоцентрична и безжалостна как по отношению к своим собственным изъянам так и в адрес других. Так что благодарю вас за услуги, я сейчас вам за них заплачу. (Направляется к ящику, достает оттуда кошелек и чековую книжку)

ГЕРМАН -
Выходите за меня замуж !

ДЖИН -
Для чего ?

ГЕРМАН -
Ладно, как хотите, я знал, что вы не согласитесь. Стало быть вы мне должны сто пятьдесят два евро плюс оливки. (Достает из кармана калькулятор) Кажется они стоили два евро и семьдесят сантимов, что составляет сто пятьдесят четыре евро и семтдесят сантимов. Если бы я был Кристиансеном, вы бы согласились выйти за меня замуж ?

ДЖИН -
Тогда бы вы мне этого не предложили.

ГЕРМАН -
Это точно.

ДЖИН -
(удивлена и оскорблена) Вот как ? И почему же ?

ГЕРМАН -
Потому что тогда у меня уже была бы жена и трое детей, последнему из которых едва исполнилось восемь месяцев... Да и к тому же вы не в моем вкусе. Я не включил в сумму расходы на такси на обратный путь. Мы может лицом не вышли, но щедрости нам не занимать. (ДЖИН заполняет чек и протягивает ему. Он берет его молча и кладет в карман) По поводу ребенка... вы пошутили ? Вы ведь не беременны, не так ли ?

ДЖИН -
Во всяком случае не от вас, не беспокойтесь.

ГЕРМАН -
Что вы, я совершенно спокоен... просто хотелось знать.

ДЖИН -
Что именно вам хотелост бы знать ?

ГЕРМАН -
Почему вы вдруг об этом заговорили.

ДЖИН -
Чтобы наша связь не выглядела простой интрижкой.

ГЕРМАН -
Так это вы для ваших друзей ? Скажите, пожалуйста ! Оказывается, мнение окружающих вам небезразлично ! Кто бы мог подумать !

Направляется к лестнице. Медленно поднимается по ней.

ДЖИН -
Герман !

ГЕРМАН -
(оборачиваясь радостно) Ну что, решились ? Вы согласны выйти за меня замуж ?

ДЖИН -
Мой начальник – это Беатрис.

Пауза

ГЕРМАН -
(спускаясь) Вы шутите ? Так значит... дом этот... ничего себе !  А я-то с этими занавесками... Вот черт попутал ! Но почему же она...

ДЖИН -
Она ничего не сказала, потому что я попросила ее об этом.

ГЕРМАН -
Когда же это ?

ДЖИН -
В корридоре, пока вы переодевались там в комнате, наверху. Она ведь должна была улететь в Испанию, и из-за этой проклятой забастовки...

ГЕРМАН -
И она согласилась делать вид, будто приглашена вами на ужин ?

ДЖИН -
Да, согласилась, я ее упросила ничего вам не говорить.

ГЕРМАН -
Неплохо !

ДЖИН -
К тому же, она вовсе не просила меня жить здесь, чтобы следить за домом.

ГЕРМАН -
Как так ? Выходит и здесь вы соврали ?

ДЖИН -
Я должна была всего лишь заходить раз в неделю, чтобы полить цветы. В некотором роде, я сдержала свое обещание и пришла, правда, не дождавшись взлета самолета. И я задержалась здесь несколько дольше, чем следовало.

ГЕРМАН -
Да уж это верно... вы поступили довольно опрометчиво... ну хотя бы устроили этот ужин завтра, для большей уверенности. (Пауза)

ДЖИН -
Ну вот, я вам во всем призналась... Вы меня осуждаете ?

ГЕРМАН -
Однако, ваша хозяйка поступила довольно благородно, надо отдать ей должное.

ДЖИН -
Я ее ненавижу.

ГЕРМАН -
За что же ?

ДЖИН -
За это ее благородство, за то, что она так мило восприняла мое вторжение, за то, что позволила мне лгать и еще за комплименты в адрес платья, которое тоже ей принадлежит. Я ненавижу ее за красивую внешность, за этот дом, за деньги, которых у нее куры не клюют и даже за этого красавчика, ее любовника, хотя он и глуп как сибирский валенок. И в придачу ко всему этому еще за то, что рядом с ней я чувствую себя жалким ничтожеством и злюсь на себя за то, что испытываю к ней ненависть. А ведь я могла бы добиться всего этого сама, если мою энергию направить не на зависть и ревность по отношению к тем, кто преуспел, а на достижение какой-нибудь цели в моей собственной жизни.

ГЕРМАН -
Вы самокритичны. Значит, не все еще потеряно. Знаете, у меня есть один способ для поддержания оптимизма, меня ведь судьба тоже не слишком балует. Могу поделиться опытом, хотите ?

ДЖИН -
Что еще за способ ?

ГЕРМАН -
Весьма забавный. Называется «ищите слабинку».

ДЖИН -
И где же ее искать ?

ГЕРМАН -
У соседей. Уверяю вас, что-нибудь всегда найдется.

ДЖИН -
Ну и что это изменит ?

ГЕРМАН -
Это придаст вам силы и улучшит настроение. Таким образом, вы убедитесь сами, что эта слабинка есть в каждом из нас.

ДЖИН -
Что вы имеете в виду под словом «слабинка» ?

ГЕРМАН -
Да все что угодно : неудачная любовь, скрытая болезнь, потеря работы, неверный друг... одним словом, какие-нибудь неудачи у других, что поможет вам легче переносить ваши собственные, не считать себя исключением. И однажды вы почувствуете себя совершенно нормальным полноценным человеком и вместо зависти вы станете испытывать жалость к тем, кто еще недавно казался вам баловнем судьбы. Хотите попробовать?

ДЖИН -
И кого вы предлагаете в качестве примера ?

ГЕРМАН -
Ну скажем, Беатрис, раз уж ей так везет, как вам кажется.

ДЖИН -
Ну уж в этом случае, вам вряд ли удастся отыскать слабинку.

ГЕРМАН -
Ошибаетесь... Поль !

ДЖИН -
Что Поль ?

ГЕРМАН -
Они познакомились лишь сегодня в 16.00 в аэропорту Шарль де Голь.

ДЖИН -
(удивлена) Откуда вы знаете ?

ГЕРМАН -
Ваш красавец поведал мне об этом на кухне, пока мы варили кофе.

ДЖИН -
Любовь с первого взгяда ?

ГЕРМАН -
Возможно, только заказанная накануне с помощью Интернета.

ДЖИН -
Что вы имеете в виду ?

ГЕРМАН -
Агенство «Симпатяги» - конкурирующая с нами фирма. Можете проверить сами.

ДЖИН -
Не может быть...

ГЕРМАН -
Как видите, вашу очаровательную директрису не слишком-то осаждают ухажеры ! Из чего можно заключить, что она не так уж и счастлива. (Пауза, молча наблюдает за оторопевшей ДЖИН) Кажется, вам уже полегчало, не правда ли ?

ДЖИН -
Так значит... Вы и Поль – коллеги ?

ГЕРМАН -
С некоторой разницей : я этим занимаюсь добровольно, в свободное от работы время. На самом деле я простой механик. (Поднимается по лестнице и исчезает в комнате. ДЖИН погружена в свои мысли, не двигается с места. ГЕРМАН возвращается. Он переоделся, в руках у него пакет с вечерним костюмом)

ГЕРМАН -
Ну вот и все...  я готов.

ДЖИН -
Так значит, вы работаете механиком ?

ГЕРМАН -
Да, Вы разочарованы ?

ДЖИН -
А как вы сюда попали ?

ГЕРМАН -
Это Катрин, я дружу с ней с самого детства.

ДЖИН -
Катрин ?

ГЕРМАН -
Секретарша фирмы. Ее бабушка как и моя была консьержкой. Они работали в соседних домах. Пока наши бабки сплетничали, мы с Катрин носились по лестницам, помогая разносить почту, играли, читали одни и те же книжки, одним словом, росли вместе... Потом Катрин вышла замуж, увы не за меня, и сегодня работая в этом агенстве, иногда обращается ко мне за помощью в случае нехватки кавалеров.

ДЖИН -
И часто такое случается ?

ГЕРМАН -
Первый раз.

Пауза

ДЖИН -
(ласково) Герман...

ГЕРМАН -
Да ?

ДЖИН -
Глупо не воспользоваться ситуацией, не так ли ?

Пауза, они молча смотрят друг на друга.

ГЕРМАН (поколебавшись с минуту) Верно. (ДЖИН хохочет) Почему вы смеетесь ?

ДЖИН -
Вы не поверите !

ГЕРМАН -
Ну а вдруг ?

ДЖИН -
Я никогда не читала ваших книг, профессор !

ГЕРМАН -
(с облегчением) Слава богу, наконец-то нашлась одна ! (Весело смеется с ней вместе, собирается поцеловать. Она прижимается к нему, обнимает его за талию. ) Джин, я хотел бы сказать вам...

ДЖИН -
(неожиданно резко отпрянув) Что это у вас в кармане ?

ГЕРМАН в недоумении лезет во внутренний карман пиджака и достает небольшую книжечку. Улыбаясь протягивает ее ДЖИН. Она читает заголовок «Карманный справочник по Швеции».

ГЕРМАН -
Как видите в нашей фирме к работе относятся серьезно. Агенство «Красавец-мужчина» отличается высоким профессиональным уровнем. Желание клиента для нас закон...  и все должно быть выполнено на 100 процентов (бросает взгляд на афишу Борга) ну или в крайнем случае на девяносто пять процентов.

ДЖИН привлекает его к себе и целует.

ГЕРМАН -
(отстраняясь) Мне все же хотелось бы, чтобы вы знали, Джин...

ДЖИН -
(томно) Говорите, Герман, я вся внимание...

ГЕРМАН -
У меня никогда не было аллергии на оливки. Я их просто обожаю !

Целуются. Медленно опускается занавес
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